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マシェイラのHello! 五城目町 Hello Gojome,
It's officially Fall and I am so happy! I 
love this time of year. The trees are so 
beautiful here and the weather is not 
so hot. I hope everyone is enjoying the 
cool weather.
Last month one of our students with 
to Akita City for the Prefectural English 
Contest.  She worked very hard to 
prepare and did a great job. I am 
proud of her and hope she continues 
to study English hard.
Also, it's October and that means 
Halloween is coming soon. Many 
Americans love Halloween and we 
look forward to wearing fun costumes. 
Here is a photo of a friend and I 
dressed up last year! I hope you have 
fun and get to wear a cool costume.
Until next time.

　ハロー五城目！
　秋になって、私はとてもうれしいで
す！私はこの季節が大好きです。木々
は美しく、天気もそれほど暑くありま
せん。皆さんが涼しさを楽しんでいる
ことを願っています。
　先月生徒の一人と、英語コンテスト
の秋田県大会に出場するため秋田市に
行きました。彼女は一生懸命準備し、
素晴らしい成果を上げました。私は、
彼女を誇りに思い、これからも英語の
勉強を頑張ってくれることを願ってい
ます。
　また、10月になりハロウィンが近づ
いてきました。多くのアメリカ人はハ
ロウィンが大好きで、面白い仮装を着
ることを楽しみにしています。これは
去年の私と友だちの仮装の写真です！
　皆さんが楽しんで素敵な仮装ができ
ることを願っています。

秋 を 楽 し も う！

アメリカ合衆国ワシントン州出身。
2024年７月29日から、町の外国語
指導助手（ALT）に着任しました。

Michealea  Lemons
(マシェイラ・レモンズ)

D
ツワナ語で「こんにちは」

umela！ジョニーです！
僕は以前、ボツワナに暮らす先住民族であるサン族

(バサルワとも言われる狩猟採集民族)との交流ツアー
に参加してきました！サン族は、現代のボツワナで話
されているツワナ語とは異なる言語を話しており、そ
の言語にはクリック音と言われる、舌打ちの様な音が
あります。そして、彼らの服装は、動物の皮や植物な
どからできています。

また、先日は D
ディテュバルバ

ithubaruba と言われる伝統的なダ
ンスを披露するイベントにも参加しました。そこでは、
様々な衣装のグループがボツワナの伝統的なダンスを
披露しましたが、その衣装の中にも同じく動植物から

作られているものがありました。
僕がサポートしている方々もそういった伝統的な衣

装を作っているのですが、実際にイベントでそういっ
た衣装が利用されている場面を見られて、とても嬉し
い気持ちになりました。ぜひ、ボツワナに来た時には、
サン族の方々と交流したり、Dithubarubaに参加して
みてください！

それでは、また～ボツワナ ルワンダ
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五城目高校のわだいを定期的にお届けします!

五城目高校ホームページ：http://www.gojome-h.akita-pref.ed.jp/

【８月25日】
●座禅体験　□□□□（１年Ｂ組）
　座禅にも正しい所作があり難しく感じまし
たが、疲れた心身をリフレッシュする良い機
会となりました。
●地域活性化支援センター訪問

□□□□（１年Ａ組）
　小学校の教室をオフィスのようにして使っ
ていました。図工室をデザイナーの事務所に
使ったり、音楽室を英会話の練習に使ったり
して、建物を無駄にせず上手く活用している
のはすごいと思いました。

●森林資料館　□□□□（１年Ａ組）
五城目町の豊かな自然や林業および木材の利
用などについて、詳しく知ることができました。
【８月27日】
●五城目朝市　□□□□（１年Ｂ組）
　雨のためあまりお店は出ていませんでした
が、今が旬の野菜やキノコなどが売られてい
ることがわかりました。
●福禄寿酒造　□□□□（１年Ａ組）
お酒がどのように造られ、出荷されているの
かを自分の目で見て知ることができました。

「総合的な探究の時間」の一環として、１年生が８月25日と27日に郷土散
策に出かけました。

25日は、「すずむし号」で、座禅体験、五城目町地域活性化支援センター
訪問、森林資料館、五城館の見学を通じて五城目町への理解を深めました。
27日は、朝市と福禄寿酒造を訪問し、出店している方と語らいながら散策
したり、日本酒の出荷の様子を見学したりしました。

1 0 月 の 予 定

8日㈬～10日㈮　クラス対抗
24日㈮～26日㈰
　　　 　 バスケットボールウィンター

カップ予選、弓道全県新人大会
29日㈬　五高防災デー
30日㈭　第２回オープン授業デー

地域活性化支援センターを訪問松樹院での座禅体験

朝市を散策
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集落支援員の �����Gojome!

　先日、秋田県各地の地域活動団体が集まる「あき
た元気ムラ大交流会」に参加してきました。五城目
からは「みせっこあさみない」で集落支援員活動を
行う浅見内活性化委員会のみなさんが、名物のサラ
ダ寒天や黒糖おこわの試食を出品。多くの方に五城
目の味を楽しんでいただきました。
また、当日はその他の集落支援員３名とその家族、

まちづくり課の職員も参加。他地域や県内の学生、
若者によるユニークな取り組みを学び、五城目町の
魅力をPRする機会となりました。この交流会は、毎
年９月に県が開催しており、地域づくりに関心のあ
る方はどなたでも参加できます。来年はぜひご一緒
に参加しましょう♪

大仙市で開催された「あきた元気ムラ大交流会」会場入り口にて

地方自治体から委嘱を受けて集落の
維持・活性化を支援しています。

集落支援員とは？

秋田の元気が大集合！
「あきた元気ムラ大交流会」に参加しました

　ドイツ在住の日本人プロヴァイオ
リニストご夫妻「Duo�Yashima」
による、無料コンサートです。バッ
ハからタンゴ、パガニーニまで、ク
ラシックの名曲をヴァイオリンと
ヴィオラで奏でます。秋の風を感じながら皆さまの心
に響く音楽をお届けします。子どもから大人まで、ど
なたでもお気軽にご参加ください。

▶ 日　時　10月21日㈫　午後２時　開演
▶ 会　場　五城館 多目的ホール
▶ 参加費　無料　※予約不要

※ 同日午前中は、もりやまこども園大川分園でもコ
ンサートを行います。

五城目に響く秋のヴァイオリン


